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■ Welcome to Your English Toolbox, your Slow English Podcast where we train your ears

step by step. ■ I am Martin. ■ And I am Julia. ■ Thank you for being here with us today.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Willkommen zu deinem Englisch-Toolbox, deinem langsamen Englisch-Podcast, in dem
wir deine Ohren Schritt für Schritt trainieren. ■ Ich bin Martin. ■ Und ich bin Julia. ■ Danke,
dass du heute hier bei uns bist.

■ Before we start, I want to ask you a small favour. ■ If you learn something new today,

please leave a comment when you finish listening. ■ Your comments are the way platforms

recognise that our community is alive, active, and growing. ■ Every single comment helps us

reach more learners and keeps this project strong.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Bevor wir anfangen, möchte ich dich um einen kleinen Gefallen bitten. ■ Wenn du heute
etwas Neues lernst, hinterlasse bitte einen Kommentar, wenn du mit dem Zuhören fertig bist.
■ Deine Kommentare sind der Weg, wie Plattformen erkennen, dass unsere Gemeinschaft
lebendig, aktiv und wachsend ist. ■ Jeder einzelne Kommentar hilft uns, mehr Lernende zu
erreichen und hält dieses Projekt stark.

■ Today we explore eight highly frequent slang expressions that native speakers use

constantly. ■ You will hear them in YouTube videos, TikTok comments, gaming chats,

podcasts, and everyday conversations. ■ These words move fast. ■ They change. ■ They

evolve. ■ And if you do not understand them, you can feel lost, even if your grammar is

perfect.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Heute erkunden wir acht sehr häufige Slang-Ausdrücke, die Muttersprachler ständig
verwenden. ■ Du wirst sie in YouTube-Videos, TikTok-Kommentaren, Gaming-Chats,
Podcasts und alltäglichen Gesprächen hören. ■ Diese Wörter bewegen sich schnell. ■ Sie
verändern sich. ■ Sie entwickeln sich weiter. ■ Und wenn du sie nicht verstehst, kannst du
dich verloren fühlen, selbst wenn deine Grammatik perfekt ist.

■ So our mission today is simple. ■ We slow down the slang. ■ We explain it with clear

examples. ■ We use it in stories. ■ And we help you recognise it when you hear it in real life.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Unsere Mission heute ist einfach. ■ Wir verlangsamen den Slang. ■ Wir erklären ihn mit
klaren Beispielen. ■ Wir verwenden ihn in Geschichten. ■ Und wir helfen dir, ihn zu
erkennen, wenn du ihn im echten Leben hörst.
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■ The eight expressions in today’s episode are based, sus, bruh, ate, vibe, salty, flex, and

down bad. ■ Each one has a different emotional flavour. ■ Some are funny. ■ Some are

dramatic. ■ Some are sarcastic. ■ Some come from gaming culture. ■ Others come from

Black American English, pop culture, or online communities.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Die acht Ausdrücke in der heutigen Episode sind based, sus, bruh, ate, vibe, salty, flex und
down bad. ■ Jeder hat einen anderen emotionalen Geschmack. ■ Einige sind lustig. ■
Einige sind dramatisch. ■ Einige sind sarkastisch. ■ Einige stammen aus der Gaming-Kultur.
■ Andere kommen aus dem Black American English, der Popkultur oder
Online-Communities.

■ And at the end of this episode, you will understand all of them with confidence. ■ You will

also hear a long story combining all eight expressions in one narrative. ■ That story will help

you remember everything naturally and easily.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Und am Ende dieser Episode wirst du sie alle mit Zuversicht verstehen. ■ Du wirst auch
eine lange Geschichte hören, die alle acht Ausdrücke in einer Erzählung kombiniert. ■ Diese
Geschichte wird dir helfen, alles natürlich und leicht zu behalten.

■ Based is a very interesting expression. ■ It means you are saying something confidently

and honestly, even if other people disagree. ■ It means you are not afraid to speak your

truth.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Based ist ein sehr interessanter Ausdruck. ■ Es bedeutet, dass du etwas selbstbewusst
und ehrlich sagst, auch wenn andere Leute nicht zustimmen. ■ Es bedeutet, dass du keine
Angst hast, deine Wahrheit zu sagen.

■ If someone says, “That’s based,” they mean, “That’s brave,” or “That’s true,” or “I respect

what you said.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Wenn jemand sagt: „Das ist based“, bedeutet das: „Das ist mutig“, oder „Das ist wahr“,
oder „Ich respektiere, was du gesagt hast.“

■ Example. ■ You say, “I think slow learning is better than fast learning.” ■ Your friend

responds, “Based.” ■ It means they support your opinion completely.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel. ■ Du sagst: „Ich denke, langsames Lernen ist besser als schnelles Lernen.“ ■
Dein Freund antwortet: „Based.“ ■ Das bedeutet, dass er deine Meinung vollständig
unterstützt.

■ Based can also mean that something is morally grounded or aligned with good values. ■

For example. ■ “Helping beginners without judging them is so based.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Based kann auch bedeuten, dass etwas moralisch fundiert oder mit guten Werten
übereinstimmt. ■ Zum Beispiel. ■ „Anfängern zu helfen, ohne sie zu verurteilen, ist so
based.“
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■ Mini-scene. ■ Imagine you are studying English, and someone laughs at your accent. ■

You look at them and say, “I am improving every day.” ■ Another person who heard you

says, “Based.” ■ They admire your confidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Mini-Szene. ■ Stell dir vor, du lernst Englisch und jemand lacht über deinen Akzent. ■ Du
schaust ihn an und sagst: „Ich verbessere mich jeden Tag.“ ■ Eine andere Person, die dich
gehört hat, sagt: „Based.“ ■ Sie bewundern dein Selbstbewusstsein.

■ Sus means suspicious. ■ It is short, fast, and extremely common online. ■ People use sus

when something feels strange, dishonest, or not quite right.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Sus bedeutet verdächtig. ■ Es ist kurz, schnell und extrem häufig online. ■ Leute
verwenden sus, wenn etwas seltsam, unehrlich oder nicht ganz richtig erscheint.

■ Example. ■ Your friend says, “I studied for ten hours today.” ■ You look at him and say,

“That sounds sus.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel. ■ Dein Freund sagt: „Ich habe heute zehn Stunden gelernt.“ ■ Du schaust ihn an
und sagst: „Das klingt sus.“

■ Another example. ■ A coworker says, “I didn’t eat your lunch,” but there is sauce on his

shirt. ■ You whisper, “Sus.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Ein weiteres Beispiel. ■ Ein Kollege sagt: „Ich habe dein Mittagessen nicht gegessen“,
aber auf seinem Hemd ist Sauce. ■ Du flüsterst: „Sus.“

■ Mini-scene. ■ Imagine you ask someone, “Why were you late?” ■ And they answer, “I was

fighting a giant duck.” ■ You look at them and say, “Bruh… that’s sus.” ■ And now we

already used another slang word that is coming soon.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Mini-Szene. ■ Stell dir vor, du fragst jemanden: „Warum warst du zu spät?“ ■ Und sie
antworten: „Ich habe gegen eine riesige Ente gekämpft.“ ■ Du schaust sie an und sagst:
„Bruh… das ist sus.“ ■ Und jetzt haben wir bereits ein weiteres Slang-Wort verwendet, das
bald kommt.

■ Bruh is a universal reaction word. ■ It is like “seriously?” or “really?” or “come on.” ■ It

expresses disbelief, frustration, surprise, or even admiration depending on the context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Bruh ist ein universelles Reaktionswort. ■ Es ist wie „ernsthaft?“ oder „wirklich?“ oder
„komm schon.“ ■ Es drückt Unglauben, Frustration, Überraschung oder sogar Bewunderung
je nach Kontext aus.

■ Example. ■ You drop your phone for the fifth time today. ■ You say, “Bruh.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel. ■ Du lässt dein Handy heute zum fünften Mal fallen. ■ Du sagst: „Bruh.“
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■ Example two. ■ You see an amazing sunset. ■ You say, “Bruh, look at that sky.” ■ In this

case, bruh means “wow.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel zwei. ■ Du siehst einen erstaunlichen Sonnenuntergang. ■ Du sagst: „Bruh,
schau dir diesen Himmel an.“ ■ In diesem Fall bedeutet bruh „wow.“

■ Bruh can also be used when something is obviously ridiculous. ■ Example. ■ The teacher

says, “This assignment is due tomorrow morning.” ■ The whole class reacts with, “Bruh.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Bruh kann auch verwendet werden, wenn etwas offensichtlich lächerlich ist. ■ Beispiel. ■
Der Lehrer sagt: „Diese Aufgabe ist morgen früh fällig.“ ■ Die ganze Klasse reagiert mit:
„Bruh.“

■ Mini-scene. ■ You enter your room and see your dog sitting on your laptop like a king. ■

You look at him and say, “Bruh, why?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Mini-Szene. ■ Du betrittst dein Zimmer und siehst deinen Hund, der wie ein König auf
deinem Laptop sitzt. ■ Du schaust ihn an und sagst: „Bruh, warum?“

■ Ate is modern slang meaning someone did something extremely well. ■ It comes from the

idea of “devouring” the challenge. ■ If someone “ate,” they performed perfectly, confidently,

beautifully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Ate ist moderner Slang, der bedeutet, dass jemand etwas extrem gut gemacht hat. ■ Es
kommt von der Idee, die Herausforderung „zu verschlingen“. ■ Wenn jemand „aß“, hat er
perfekt, selbstbewusst, schön performed.

■ Example. ■ Your friend presents a project with great energy, great structure, and a great

voice. ■ Later you tell him, “You ate.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel. ■ Dein Freund präsentiert ein Projekt mit großartiger Energie, großartiger
Struktur und großartiger Stimme. ■ Später sagst du ihm: „Du hast es geschafft.“

■ Example two. ■ Someone posts a dance video. ■ The comments say, “She ate,” meaning

she performed amazingly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel zwei. ■ Jemand postet ein Tanzvideo. ■ Die Kommentare sagen: „Sie hat es
geschafft“, was bedeutet, dass sie erstaunlich aufgeführt hat.

■ Mini-scene. ■ Your coworker gives a speech in English. ■ You watch, and your jaw drops

because it is so good. ■ After the meeting, you smile and say, “You ate that presentation.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Mini-Szene. ■ Dein Kollege hält eine Rede auf Englisch. ■ Du schaust zu und dein Kiefer
fällt herunter, weil es so gut ist. ■ Nach dem Meeting lächelst du und sagst: „Du hast diese
Präsentation gerockt.“
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■ Vibe is one of the most common modern words in English. ■ A vibe is the emotional

atmosphere of a person, place, or situation. ■ It can be positive or negative, calm or chaotic.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Vibe ist eines der häufigsten modernen Wörter im Englischen. ■ Eine Vibe ist die
emotionale Atmosphäre einer Person, eines Ortes oder einer Situation. ■ Sie kann positiv
oder negativ, ruhig oder chaotisch sein.

■ Example. ■ “This café has good vibes.” ■ It means the place feels pleasant, relaxing, or

friendly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel. ■ „Dieses Café hat gute Vibes.“ ■ Das bedeutet, dass der Ort angenehm,
entspannend oder freundlich wirkt.

■ Example two. ■ “He gives me strange vibes.” ■ That means the person feels a bit

uncomfortable or unusual.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel zwei. ■ „Er gibt mir seltsame Vibes.“ ■ Das bedeutet, dass die Person sich ein
wenig unwohl oder ungewöhnlich fühlt.

■ You can also vibe as a verb. ■ It means to relax, enjoy, listen to music, or just feel good in

a situation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Du kannst auch vibe als Verb verwenden. ■ Es bedeutet, sich zu entspannen, zu
genießen, Musik zu hören oder einfach in einer Situation gut zu fühlen.

■ Mini-scene. ■ You enter a room with soft lights, calm music, and warm colours. ■ You say,

“This place is a vibe.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Mini-Szene. ■ Du betrittst einen Raum mit sanftem Licht, ruhiger Musik und warmen
Farben. ■ Du sagst: „Dieser Ort ist eine Vibe.“

■ Salty means jealous, bitter, annoyed, or frustrated, usually in a funny way. ■ When

someone is salty, they react dramatically to something small.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Salty bedeutet eifersüchtig, verbittert, genervt oder frustriert, normalerweise auf eine
lustige Weise. ■ Wenn jemand salty ist, reagiert er dramatisch auf etwas Kleines.

■ Example. ■ Your friend loses a game and refuses to talk. ■ You laugh and say, “Don’t be

salty.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel. ■ Dein Freund verliert ein Spiel und weigert sich zu reden. ■ Du lachst und sagst:
„Sei nicht salty.“

■ Example two. ■ Someone says, “I am not angry,” but they clearly are. ■ You whisper,

“Salty.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel zwei. ■ Jemand sagt: „Ich bin nicht wütend“, aber sie sind es offensichtlich. ■ Du
flüsterst: „Salty.“
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■ Mini-scene. ■ You get a promotion at work. ■ Your coworker congratulates you, but their

smile is fake. ■ Later your other friend says, “He was salty.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Mini-Szene. ■ Du bekommst eine Beförderung bei der Arbeit. ■ Dein Kollege gratuliert dir,
aber sein Lächeln ist unecht. ■ Später sagt dir dein anderer Freund: „Er war salty.“

■ Flex means to show off something proudly, usually in a fun or playful way. ■ It can be

positive or teasing depending on the tone.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Flex bedeutet, etwas stolz zu zeigen, normalerweise auf eine lustige oder verspielte
Weise. ■ Es kann positiv oder neckend sein, je nach Ton.

■ Example. ■ “She is flexing her new shoes.” ■ That means she is showing them off

confidently.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel. ■ „Sie zeigt ihre neuen Schuhe.“ ■ Das bedeutet, dass sie sie selbstbewusst zur
Schau stellt.

■ Example two. ■ A friend says, “I only slept four hours, but I feel great.” ■ Someone replies,

“We get it. ■ You are flexing.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel zwei. ■ Ein Freund sagt: „Ich habe nur vier Stunden geschlafen, aber ich fühle
mich großartig.“ ■ Jemand antwortet: „Wir haben es verstanden. ■ Du flexst.“

■ Mini-scene. ■ You cook a perfect meal and post a photo online. ■ Someone comments,

“Okay chef, flex.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Mini-Szene. ■ Du kochst ein perfektes Essen und postest ein Foto online. ■ Jemand
kommentiert: „Okay Chef, flex.“

■ Down bad means extremely sad, desperate, or emotionally defeated, usually because of

love or rejection. ■ It is dramatic, funny, and exaggerated.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Down bad bedeutet extrem traurig, verzweifelt oder emotional besiegt, normalerweise
wegen Liebe oder Ablehnung. ■ Es ist dramatisch, lustig und übertrieben.

■ Example. ■ “He looked at her Instagram for two hours. ■ He is down bad.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel. ■ „Er hat sich zwei Stunden lang ihre Instagram-Seite angesehen. ■ Er ist down
bad.“

■ Example two. ■ “She wrote him a five-paragraph message at three in the morning. ■ She

is down bad.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Beispiel zwei. ■ „Sie hat ihm um drei Uhr morgens eine fünfseitige Nachricht geschrieben.
■ Sie ist down bad.“
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■ Mini-scene. ■ You see your friend listening to sad music in the dark. ■ You ask, “Are you

okay?” ■ He says, “No. ■ I am down bad.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Mini-Szene. ■ Du siehst deinen Freund, der im Dunkeln traurige Musik hört. ■ Du fragst:
„Geht es dir gut?“ ■ Er sagt: „Nein. ■ Ich bin down bad.“

■ Now it is time for a full story that uses all eight slang expressions naturally. ■ This story will

help the vocabulary stay in your memory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Jetzt ist es Zeit für eine vollständige Geschichte, die alle acht Slang-Ausdrücke natürlich
verwendet. ■ Diese Geschichte wird helfen, den Wortschatz in deinem Gedächtnis zu
behalten.

■ Last Saturday, we went to a new café near the river. ■ The place had warm lights, soft

music, and friendly energy. ■ The moment we entered, I said, “This place is a vibe.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Letzten Samstag sind wir in ein neues Café am Fluss gegangen. ■ Der Ort hatte warmes
Licht, sanfte Musik und freundliche Energie. ■ In dem Moment, als wir eintraten, sagte ich:
„Dieser Ort ist eine Vibe.“

■ We sat down near the window, and a few minutes later, our friend Daniel arrived. ■ He

looked confused, nervous, and a little chaotic. ■ I asked, “What happened?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Wir setzten uns am Fenster und ein paar Minuten später kam unser Freund Daniel an. ■
Er sah verwirrt, nervös und ein wenig chaotisch aus. ■ Ich fragte: „Was ist passiert?“

■ Daniel sighed and said, “I just had the weirdest morning of my life.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Daniel seufzte und sagte: „Ich hatte gerade den seltsamsten Morgen meines Lebens.“

■ He explained everything. ■ His date cancelled on him with a strange text message. ■ The

message said, “Hey, something came up, sorry.” ■ But she was posting photos on Instagram

at the same time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Er erklärte alles. ■ Sein Date hat mit einer seltsamen Textnachricht abgesagt. ■ Die
Nachricht lautete: „Hey, es ist etwas dazwischen gekommen, tut mir leid.“ ■ Aber sie postete
gleichzeitig Fotos auf Instagram.

■ I said, “Bruh.” ■ Julia whispered, “Sus.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Ich sagte: „Bruh.“ ■ Julia flüsterte: „Sus.“

■ Daniel continued. ■ “I am not angry,” he said. ■ But his voice sounded very salty.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Daniel fuhr fort. ■ „Ich bin nicht wütend“, sagte er. ■ Aber seine Stimme klang sehr salty.
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■ We ordered our drinks, and while we waited, Daniel showed us a video he made. ■ It was

a short clip where he cooked an amazing breakfast. ■ Perfect eggs, perfect toast, perfect

camera angle. ■ Julia said, “Wow, you are flexing.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Wir bestellten unsere Getränke und während wir warteten, zeigte Daniel uns ein Video,
das er gemacht hatte. ■ Es war ein kurzes Clip, in dem er ein erstaunliches Frühstück
zubereitete. ■ Perfekte Eier, perfekter Toast, perfekter Kamerawinkel. ■ Julia sagte: „Wow,
du flexst.“

■ Daniel laughed and said, “You know what? ■ She missed out. ■ This breakfast was

based.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Daniel lachte und sagte: „Weißt du was? ■ Sie hat etwas verpasst. ■ Dieses Frühstück
war based.“

■ When the waiter brought our drinks, something hilarious happened. ■ The waiter

accidentally tripped a little, but he recovered with style and saved all the glasses. ■ I said,

“He ate.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Als der Kellner unsere Getränke brachte, passierte etwas Lustiges. ■ Der Kellner stolperte
versehentlich ein wenig, aber er erholte sich mit Stil und rettete alle Gläser. ■ Ich sagte: „Er
hat es geschafft.“

■ Later, we asked Daniel what he planned to do now. ■ He looked out the window

dramatically. ■ He said, “Nothing. ■ I am down bad. ■ I need time to heal.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Später fragten wir Daniel, was er jetzt vorhatte. ■ Er schaute dramatisch aus dem Fenster.
■ Er sagte: „Nichts. ■ Ich bin down bad. ■ Ich brauche Zeit zum Heilen.“

■ Julia smiled and said, “Bruh, you are being dramatic.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Julia lächelte und sagte: „Bruh, du bist dramatisch.“

■ Suddenly, Daniel pointed outside. ■ “Wait,” he said. ■ “Is that her?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Plötzlich zeigte Daniel nach draußen. ■ „Warte“, sagte er. ■ „Ist das sie?“

■ We turned around and saw his date walking by. ■ She looked happy and relaxed. ■ Daniel

whispered, “This is sus.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Wir drehten uns um und sahen sein Date vorbeigehen. ■ Sie sah glücklich und entspannt
aus. ■ Daniel flüsterte: „Das ist sus.“

■ We watched them meet outside the café. ■ They talked for a minute. ■ Then she laughed,

touched his arm, and gave him a small gift.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Wir sahen zu, wie sie sich draußen vor dem Café trafen. ■ Sie sprachen eine Minute. ■
Dann lachte sie, berührte seinen Arm und gab ihm ein kleines Geschenk.
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■ Daniel returned to the table smiling like a teenager. ■ “What happened?” I asked.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Daniel kam lächelnd wie ein Teenager zurück an den Tisch. ■ „Was ist passiert?“ fragte
ich.

■ Daniel said, “She apologised. ■ She explained everything. ■ And she gave me cookies.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Daniel sagte: „Sie hat sich entschuldigt. ■ Sie hat alles erklärt. ■ Und sie hat mir Kekse
gegeben.“

■ I said, “Based.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Ich sagte: „Based.“

■ Julia added, “So you are not down bad anymore?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Julia fügte hinzu: „Also bist du nicht mehr down bad?“

■ Daniel laughed and said, “No. ■ Now I am up good.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Daniel lachte und sagte: „Nein. ■ Jetzt geht es mir gut.“

■ The three of us smiled. ■ And the café continued to feel like a perfect vibe.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Wir drei lächelten. ■ Und das Café fühlte sich weiterhin wie eine perfekte Vibe an.

■ Let us review quickly. ■ Based means confident truth. ■ Sus means suspicious. ■ Bruh is

a reaction word. ■ Ate means someone performed amazingly. ■ Vibe means emotional

atmosphere. ■ Salty means bitter or jealous. ■ Flex means show off. ■ Down bad means

emotionally defeated.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Lass uns schnell wiederholen. ■ Based bedeutet selbstbewusste Wahrheit. ■ Sus
bedeutet verdächtig. ■ Bruh ist ein Reaktionswort. ■ Ate bedeutet, dass jemand erstaunlich
performed hat. ■ Vibe bedeutet emotionale Atmosphäre. ■ Salty bedeutet verbittert oder
eifersüchtig. ■ Flex bedeutet zur Schau stellen. ■ Down bad bedeutet emotional besiegt.

■ These expressions are everywhere in modern English. ■ You will hear them in short

videos, podcasts, comments, and conversations. ■ Now you can understand them with

confidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Diese Ausdrücke sind überall im modernen Englisch. ■ Du wirst sie in kurzen Videos,
Podcasts, Kommentaren und Gesprächen hören. ■ Jetzt kannst du sie mit Zuversicht
verstehen.
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■ If you enjoyed this episode, please leave a comment before you go. ■ Your comments

show the platforms that our community is real, strong, and growing. ■ This support helps us

continue creating new episodes every week. ■ Tell us which slang expression you liked the

most or which one you want to practice next.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Wenn dir diese Episode gefallen hat, hinterlasse bitte einen Kommentar, bevor du gehst. ■
Deine Kommentare zeigen den Plattformen, dass unsere Gemeinschaft echt, stark und
wachsend ist. ■ Diese Unterstützung hilft uns, weiterhin jede Woche neue Episoden zu
erstellen. ■ Sag uns, welchen Slang-Ausdruck du am meisten mochtest oder welchen du als
nächstes üben möchtest.

■ Thank you for listening. ■ We will see you in Episode Three.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

■ Danke fürs Zuhören. ■ Wir sehen uns in Episode Drei.


